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rd quang canh binh- minh.
khéi muu qui quygn ma. =
cdm on Chda diéu vinh. Chia sanh gio day, Pém thdnh
new and glo - rious morn! Fall on your knees! O  hear
praise His ho - ly name!
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vinh quang vui - vé bdy! Dém phudc hanh ddy, bém binh - hoa,
the an - gel voi- ces! O night di - vine O night when
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dém an - ninh, bém Chda tr  4i, A’y dém Than T gidng sinh.
Christ was born. O night di- vine! o night 0 ght di - vine!
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Mimg Anh Vui Giang Sinh 74
Traditional We Wish You a Merry Christmas
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anh vui Gidng Sinh trong hoa

binh, mimg anh vui Gidng Sinh trong

wish you a Mer - ry Christ-mas, We wish you a Mer - ry
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on lanh, mimg anh vui Gidng Sinh trong hy vong va mdt
Christ - mas, We  wish you a Mer - ry Christ - mas and a
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nim méi binh an. Mimg anh luén tusi vui trén khd3p cic néo dudng.
Hap - py New Year! Good ti- dings we bring to you and your kin.
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Mot Gidng Sinh day phu6c hanh va moét ndm mdéi binh an.
We wish you a Mer-ry Christ- mas and a Hap- py New Year!



